
Глава 723 Конечно!

"Сначала поедим, а потом все обсудим в моем кабинете, - Сон Линшан кивнула, ее слова
заставили Чэнь Ютяня замолчать. Хотя они сидели в углу и никто не замечал их, Сон Линшан
не хотела говорить о работе на публике из-за рисков для своей профессиональной карьеры.

Чэнь Ютянь также кивнул и быстро взялся за еду перед собой. Сон Линшан не разговаривала
во время ужина, а Чэнь Ютянь хотел поговорить о чем-то другом, кроме еды: "Ты... Ты знаешь
Линь И?"

"Что ты пытаешься сказать?" Сон Линшан нахмурилась.

"Мне показалось, что ты знакома с ним? Он обладает высоким званием?" Поинтересовался
Чэнь Ютянь.

"Выше твоего", - безжалостно ответила Сон Линшан.

"Конечно!" Спокойно ответил Чэнь Ютянь.

"..." Сон Линшан была безмолвна. Она думала, что Чэнь Ютяню не понравится это слышать, но
он просто сказал "конечно". Сон Линшан покачала головой. Он был слишком слаб! Он никогда
не сможет ожесточить свой характер .

Однако Сон Линшан не знала стоявшей за этим причины. Если бы на месте Линь И был кто-то
другой, Чэнь Ютянь никогда не опустил бы голову, но по отношению к Линь И он испытывал
только восхищение!

Тема была неуместной, и Чэнь Ютянь замолчал, так как Сон Линшан все равно не хотела с ним
разговаривать. Он быстро доел еду. Сон Линшан также проходила подготовку в спецназе и
была не медлительнее, чем Чэнь Ютянь.

После ужина они вышли на парковку. Чэнь Ютянь водил Audi A6 с полицейскими номерами,
это был самый легендарный автомобиль бизнес-класса. С другой стороны, Сон Линшан
приехала на своем Леопарде.

Они поехали в штаб полиции Соншана. В кабинете Сон Линшан дала ему стакан воды и села на
диван: "Лейтенант Чэнь, можете продолжать."

"Хорошо," кивнул Чэнь Ютянь. Когда он говорил о делах, его обычно слабовольное и послушное
поведение менялось, поэтому Сон Линшан могла выдержать его общество немного дольше, чем
раньше. "Мы обнаружили записи воров. Там есть дата их следующего нападения, и его место -
гробница в окрестностях Соншана", - сказал Чэнь Ютянь.

"О? Рядом с Соншаном есть гробница?" Сон Линшан была ошарашена. Она никогда не слышала
ни о каких гробницах, построенных здесь во времена династий, и все кладбища в окрестностях
должны был состоять из маленьких могил для простых людей. Расхитители гробниц не нашли
бы там ничего ценного.

"Я не уверен, потому что в записях не было описано подробное местонахождение гробницы. В
нем упоминался только город Соншан, и я думаю, что она где-то рядом", - сказал Чэнь Ютянь.

"Ты хочешь найти гробницу? Я думала, это не твоя работа?" Сон Линшан не понимал, почему
Чэнь Ютянь хотел этим заниматься.



"На гробницу нацелились три банды расхитителей гробниц. Пара воров – главари одной из
них..." Ответил Чэнь Ютянь.

"Так ты хочешь поймать все три банды одновременно?" Сон Линшан не была глупа и сразу
поняла его намерения.

"Да!" Чэнь Ютянь кивнул: "Прежде всего, мы хотим поймать их всех. Во-вторых, мы хотим
исследовать гробницу при их помощи. Если он сочли е содержимое ценным в их глазах, там
должно быть что-то необычное. Если они исследуют ее первыми, о могут предоставить нашим
археологам дополнительную информацию.

"Чем мы можем помочь?" Сон Линшан поняла его замысел, и эта миссия казалась довольно
опасной. Они должны были поймать этих опасных расхитителей гробниц и исследовать
гробницу вместе с ними.

"Согласно их записям, они сочли, что это чрезвычайно опасное место. Однако в таких
гробницах должно быть спрятано больше сокровищ. Так что они не хотят сдаваться, хотя и не
могут гарантировать свой успех, - продолжил Чэнь Ютянь, - кроме того, они связались с
известным археологом страны, доктором Лю Боцзя..."

"Лю Боцзя?" Сон Линшан сделала паузу на несколько секунд: "Лю Боцзя из нашего Соншана?
Свободный исследователь, Лю Боцзя?"

"Да, это он!" Чэнь Ютянь кивнул головой и продолжил: "Лю Боцзя - свободный исследователь,
специальный репортер и автор многочисленных журнальных публикаций, но это только на
поверхности, на самом деле у него есть тайные связи с бандой расхитителей могил".

"На Лю Боцзя совершил нападение убийца. Я думаю, ты знал об этом», - вдруг поняла это Сон
Линшан, - «Ты обратился к нам из-за Лю Боцзя?"

"Это верно. Лю Боцзя находится под контролем полиции Соншана, и если мы хотим найти
гробницу, то должны начать с него. Он единственный, кому это известно», - сказал Чэнь
Ютянь, - «все эти банды ищут Лю Боцзя, желая использовать его знания, чтобы попасть в
гробницу. Но после того как он провел детальное исследование на этот счет, то отказался от
сотрудничества с ними, так как это было слишком опасно. Эти люди боятся, что Лю Боцзя
выдаст их или заберет сокровища сам, особенно после того, как он объявил, что сдается,
поэтому они пытались убить его, чтобы закрыть ему рот".

"Вот как! Неудивительно, что Лю Боцзя не согласился работать с полицией. Он знал, почему на
него напали. Если бы он сказал правду, его бы также приговорили бы к тюремному
заключению", - Линшан наконец-то поняла беспокойство Лю Боцзя. Он также тайно занимался
разграблением могил.

"Лю Боцзя рассказал вам что-нибудь?" спросил Чэнь Ютянь.

"Нет, он отказался работать с нами. Сначала мы не слишком задумывались об этом. Мы не
знали, что за этим что-то стоит, - с сожалением покачала головой Сон Линшан. Если бы она
узнала об этом раньше, то обеспечила бы безопасность Лю Боцзя, несмотря ни на что!"

"В каком он состоянии сейчас? Я слышал от Ян Хуайцзюня, что ему плохо?" Чэнь Ютянь
вздохнул. Все улики были сосредоточены на Лю Боцзя. Если с ним что-то случится, как они
смогут найти гробницу радом с Соншаном, учитывая количество гор и водоемов вокруг города?



"Он все еще без сознания и нуждается в аппаратах, чтобы жить..." Сон Линшан внезапно
вспомнила про Линь И, который уже согласился вылечить Лю Боцзя. Что случилось с этим
обещанием? Он забыл об этом? Он вполне мог забыть!

Сон Линшан была занята делом организации по торговле почками и временно отложила дело
Лю Боцзя в сторону. Она не напоминала Линь И об этом, и сам Линь И вел себя так, как будто
никогда ни на что не соглашался.

Сон Линшан знала, что, учитывая характер Линь И, нельзя было надеяться, что он свяжется с
ней первым. Она должна была убедить его сделать это.
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